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ПРАВИТЕЛЬСТВО  РЕСПУБЛИКИ  МОЛДОВА

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 754       

от 13 ноября 2024 г.
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[bookmark: _Hlk172189302]O проекте закона о присоединении Республики Молдова к Конвенции о юрисдикции, применимом праве, признании, исполнении и сотрудничестве в отношении родительской ответственности и мер по защите детей, принятой в Гааге 19 октября 1996 года
--------------------------------------------------

На основании части (2) статьи 14 Закона № 595/1999 о  международных договорах Республики Молдова (Официальный монитор Республики Молдова, 2000 г., № 24–26, ст. 137), с последующими изменениями, Правительство ПОСТАНОВЛЯЕТ:

Одобрить и представить Президенту Республики Молдова для рассмотрения проект закона о присоединении Республики Молдова к Конвенции о юрисдикции, применимом праве, признании, исполнении и сотрудничестве в отношении родительской ответственности и мер по защите детей, принятой в Гааге 19  октября 1996 года.



Премьер-министр	   ДОРИН РЕЧАН 


Контрассигнуют:


Заместитель Премьер-министра, 
министр иностранных дел			Михаил ПОПШОЙ	


Министр труда и 
социальной защиты				Алексей Бузу 



                                                                                                                                                             









Визирует:

Генеральный секретарь Правительства                           Артур МИЖА


Утверждено на заседании
Правительства от
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ЗАКОН
о присоединении Республики Молдова к Конвенции о юрисдикции, применимом праве, признании, исполнении и сотрудничестве 
в отношении родительской ответственности и мер по защите детей, принятой в Гааге 19 октября 1996 года

Парламент принимает настоящий органический закон.

Ст. 1. – Республика Молдова присоединяется к Конвенции о юрисдикции, применимом праве, признании, исполнении и сотрудничестве в отношении родительской ответственности и мер по  защите детей, принятой в Гааге 19 октября 1996 года, со следующими оговорками:
В соответствии с частью (1) статьи 60 Конвенции, Республика Молдова оставляет за собой право: 
(1) В соответствии с частью (2) статьи 54 Конвенции любое сообщение, направленное центральному органу власти Республики Молдова, будет составлено на румынском или, в случае, когда это невозможно, на английском языке;
(2) В соответствии с частью (1) статьи 55 Конвенции, Республика Молдова оставляет за собой право принимать меры по защите имущества, находящегося на ее территории, и не признавать родительскую ответственность или меры, которые несовместимы с мерами, принятыми ее властями в отношении такого имущества. 

Ст. 2. – (1) В соответствии с частью (1) статьи 29 Конвенции назначить Министерство труда и социальной защиты центральным органом, ответственным за выполнение обязательств, возложенных на него согласно Конвенции.
(2) В соответствии с частью (2) статьи 34, статьей 44 и частью (2) статьи 45, запросы, указанные в статьях 8, 9, 33 и части (1) статьи 34 Конвенции, сообщать через назначенный центральный орган.

Ст. 3. – Правительству принять необходимые меры для выполнения положений указанной Конвенции.

Ст. 4. – Министерству иностранных дел подготовить и передать депозитарию документ о присоединении. 

Ст. 5. – Настоящий закон вступает в силу со дня опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова.
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